
Глава 660. Древний демон защитник (часть 22)

«Это…» - посмотрев описание экипировки, произнес Фэн Буцзюэ. – «Хорошая вещь…»

«Ага, привязка после экипировки и почти нет ограничений на использование, любой, кто
возьмет ее, получит очень большую выгоду». – Продолжала Сяолин. – «За один только бонус, в
виде дополнительных 7% к уровню жизни, увеличит ее стоимость на аукционе до 300 000».

«Такую вещь может взять любой… Давайте решим в камень-ножницы-бумагу». – Предложила
Роюй.

«Хорошо, я не возражаю». – Согласилась Сяолин.

Братец Тань пожал плечами: «Давайте, мне без разницы».

Фэн Буцзюэ сказал: «Я не участвую, вы понимаете, что мой выигрыш обеспечен».

Глядя на этих четверых, Буу и Орб были удивлены.

Они и раньше сталкивались с командами из одной организации, обычно… Большинство
старается, чтобы выгоду от сценария непременно получили свои, а ущерб – посторонние. Даже
если это знаменитые топовые организации, самое большее, они создают видимость
справедливости.

Но члены Передовой Преисподней удивительно спокойно относились к экипировке и навыкам.
Они не делали различий между товарищами и посторонними, не придавали значения тому,
сколько усилий ушло на то, чтобы добыть предмет… Ели ты играющий всерьез товарищ по
команде, они будут учитывать тебя при распределении предметов. К тому же, для них не имело
значения качество предмета, они отдавали его тому, кому он лучше подходил… Можно
сказать, что это было действительно ‘рациональное распределение’.

«Эээ… Лидер, вы, действительно, хотите, чтобы мы присоединились к распределению через
камень-ножницы-бумага?» - Буу не мог в это поверить.

«Да…» - продолжил Орб. – «Такая экипировка идеального качества, да еще, почти без
ограничений часто достается тому, кто первый ее взял… Даже если он сильно отстает ото всех
по силе».

«А… Я знаю, таких людей мы тоже встречали». – Сказал братец Тань.

Сяолин добавила: «Я и братец Тань как-то ходили в сценарий с командой из четырех человек
другой организации, в результате… На нас двоих свалилась куча опасностей, но выгоду
получали лишь другие». – Она сделала паузу. – «Поскольку мы испытываем отвращение к
подобному поведению, то решили, что сами никогда не будем делать так».

«Верно, как лидер организации, я тоже считаю, что нам не следует перенимать такую
вульгарную и подлую манеру поведения». - Фэн Буцзюэ сложил руки на груди и заносчиво
кивнул. – «Не зависимо от качества предмета, если он соответствует твоим потребностям, то
попроси, если не соответствует – значит забудь о нем, что касается неопределенных
ситуаций… Пусть все решит удача, и никто не будет жаловаться».

«Во второй половине твоего высказывания есть смысл, однако…» - Роюй смерила его



равнодушным взглядом. – «Кто признавал тебя лидером организации… Ты лишь номинальный
капитан, только и всего…»

«Верно-верно, фактический лидер – это ты, хватит…» - Фэн Буцзюэ развел руками и с улыбкой
сказал. – «Ладно, бросайте жребий».

В итоге… Все решили через камень-ножницы-бумагу… Самым удачливым оказался братец
Тань, который и получил [Щит Авангарда].

Затем Сяолин вытащила пять экипировок наилучшего качества: [Собачий Поводок], [Золотые
Боксеры], [Пиксельные Боксерские Перчатки], [Титановый вяленый окорок "Цзиньхуа"] и
[Смеющееся Лицо].

После обсуждения, [Золотые Боксеры] и [Пиксельные Боксерские Перчатки] достались Буу,
[Собачий Поводок] получила Сяолин, братец Тань взял [Титановый вяленый окорок
"Цзиньхуа"], а брат Цзюэ выбрал [Смеющееся Лицо].

Пока не буду давать описания этих предметов, вернемся к повествованию…

Распределив экипировку и навыки (то, что Фэн Буцзюэ засунул в рюкзак Череп Черной Бороды,
естественно, никого не волновало), четыре мужчины, как и должно, передвинули ящик.

Объем ящика был велик, казалось, что сдвинуть его так же будет тяжело… К счастью, все
четверо были игроками перевалившими за сороковой уровень, для них не составило труда
общими усилиями перенести ящик.

Под ящиком обнаружился проход. На два метра вглубь вели каменные ступени.

Фэн Буцзюэ вытащил фонарик и посветил вниз. Оказалось, что на стене, сбоку от первой
ступени были выгравированы слова.

[Тело, в конечном итоге, становится отвратительным и погибает. За исключением мысли, нет
другой прекрасной и интересной вещи, которую можно оставить после себя, ведь мысль и есть
жизнь]

«А… Джордж Бернард Шоу». - Фэн Буцзюэ шагнул вниз и, рассмотрев эти слова, сказал. –
«Один из моих кумиров».

«Оно и видно…» - следом за ним заговорила Роюй. – «В твоих произведениях и высказываниях
это четко прослеживается…»

«Это так очевидно?» - обернувшись, спросил Фэн Буцзюэ.

«‘От рождения я был очень умным, но обучение все испортило’ - третий абзац пятой главы
“Второсортного детектива и кота”». – Практически не думая, привела пример Роюй. – «‘Глупцу
очень важно найти человека еще глупее, чтобы тот восхищался им’ – первый абзац последней
главы “Предумышленного убийств в Интернете”. ‘В месте, где не существуют знания, невежды
именуют себя учеными’, тоже из ‘Предумышленного убийств в Интернете’, но номер главы я
не помню». – Она покачала головой. – «В общем… Я уже давно обратила внимание, что ты
очень любишь цитировать афоризмы Бернарда Шоу, к тому же, степень твоего нарциссизма
уже намного превзошла его…»

«Эээ… Ну и ладно». – Бесстыдно признал Фэн Буцзюэ, склонив голову на бок.



Пока они болтали, братец Тань, Сяолин, Буу и Орб тоже спустились вниз.

Несколько секунд спустя, все достали свои осветительные приборы и, под руководством Фэн
Буцзюэ… Продолжили путь вниз.

Вход в это место был небольшим, но внутри пространство оказалось довольно просторным. Над
их головами был скошенный вниз потолок высотой метра два, ступени были такими широкими,
что рядом могли идти пять человек. Поскольку Дянь Хеван уже устранил все опасности,
игроки могли спокойно и быстро двигаться вперед.

Естественно, брат Цзюэ не мог полностью доверять Дянь Хевану. Пусть даже тот обещал
помочь расчистить им путь, брат Цзюэ сохранял необходимую настороженность. Он прекрасно
понимал… Что для Дянь Хевана возможность избавиться от них шестерых одним махом будет
прекрасным решением всех проблем.

…………

То же время, Клуб Умозаключений.

«Брат Цзунь, только что приходил гость?» - Билл вернулся в ту область, где находился Чжуан
Цзецзунь, огляделся по сторонам и громко сказал. – «Я будто бы видел тень второго брата-
наставника».

С этими словами, он подошел и встал перед Чжуан Цзецзунем (в данный момент,
прибывающем в виде бутылки колы).

«Брат Цзунь? Брат Цзунь?» - Билл позвал бутылку дважды, но Чжуан Цзецзунь не
отреагировал.

В этот момент, Билл увидел… Что рядом с бутылкой лежит маленькая бумажка, он почесал
голову, состроил такое ‘(￣3￣)a’ лицо, взял бумажку и прочитал: «Ситуация экстренная, я
отправился в свой мозг. Внимательно следи за входом, охраняй меня до моего возвращения».

…………

Двадцать минут спустя, после скучного, но безопасного путешествия, игроки прибыли к
медным арочным дверям.

«Используй лежащий у тебя в кармане ключ и открой дверь в склеп». – В этот момент, в ушах
игроков снова раздался голос Дянь Хевана.

«Хо? А я думал, что связь с тобой прервалась». – С этими словами, Фэн Буцзюэ засунул руку в
карман и вынул [Потертый медный ключ].

Когда ключ вошел в замочную скважину, он сразу превратился в белый свет и исчез, а дверь
склепа… Отворилась.

Кто бы мог подумать, что ключ, найденный в самом начале сценария под масляной лампой, в
конце сценария откроет эту дверь.

«Я просто занимался другими делами…» - ответил Дянь Хеван.



«Разбирался с братом Цзунем». – Толкнув дверь, расслаблено сказал Фэн Буцзюэ.

«Ты… Откуда знаешь…» - тон Дянь Хевана звучал напряженно и был наполнен
подозрительностью.

«Я просто угадал, судя по твоей реакции… Похоже, это правда». – Отозвался Фэн Буцзюэ.

На самом деле… Все кто хорошо знал брата Цзюэ, понимали, что он вовсе не ‘просто’ угадал.

Еще когда связь с Чжуан Цзецзунем прервалась, Фэн Буцзюэ уже осознал… Что с братом
Цзунем, определенно, что-то случилось. И это ‘что-то’, почти наверняка, Дянь Хеван, который,
каким-то способом, прервал связь Чжуан Цзецзуня с игроками.

Сделать такой вывод было совсем не сложно, поскольку, некоторое время после того, как голос
брата Цзунь ‘оборвался’, Дянь Хеван тоже молчал, а это значит, что он был занят другими
делами…

Когда же игроки вошли в грот с пиратской сокровищницей, Дянь Хеван снова заговорил, и на
этот раз… Его поведение изменилось. Брат Цзюэ сделал вывод… Что Дянь Хеван в своем
противоборстве с братом Цзунем не достиг особых успехов. Хоть ему удалось заткнуть брата
Цзуня, но он, определенно, и сам заплатил за это не малую цену.

И тому, что Дянь Хеван недавно молчал, очевидно, тоже была причина. За исключением того,
чтобы не позволять брату Цзюэ использовать себя, боюсь, был и другой мотив, а именно… Ему
пришлось отвлечься на ‘сражение, которого не видели игроки’.

Все вышеизложенное, уже давно прокрутилось в голове Фэн Буцзюэ. В этих выводах парень
был уверен процентов на шестьдесят… Принимая во внимание то, что у него не было
доказательств, он ничего не озвучивал.

А сейчас, когда выпал шанс проверить все в разговоре с Дянь Хеваном, естественно, брат Цзюэ
его не упустил.

«Ты, в самом деле, омерзительный человек, Сумасшедший Поневоле». – Когда Дянь Хеван
услышал ответ брата Цзюэ, его тон немного изменился. – «Ты знаешь почему?»

«Я могу ответить вместо тебя?» - прошептала Роюй, повернувшись к брату Цзюэ.

«Не шуми… Это риторический вопрос…» - равнодушно шепнул в ответ брат Цзюэ.

Он верно сказал, Дянь Хеван тут же продолжил: «Потому что ты слишком умный…» - он
выдержал небольшую паузу и мрачно добавил. – «На первый взгляд, ты ничем не отличаешься
от большинства эрудированных и ловких людей, но на самом деле, ты до такой степени умен…
Что можешь маскироваться под обычного человека, что можешь потрясающий ум… Скрыть
под личиной поверхностной смекалки…»

«Тебе незачем льстить мне, ведь сейчас мы на одной стороне, не так ли?» - с улыбкой ответил
Фэн Буцзюэ, и махнул рукой, давая товарищам знак, следовать за ним.

Мгновение спустя, все шестеро вошли в каменный склеп, где хранились ‘Мои’ останки.

Это был крестообразный склеп. Стены, пол, потолок, все было вымощено ровными серебристо-
серыми каменными плитами, а стоящий посреди склепа огромный гроб тоже был выполнен из



резного камня.

«На одной стороне? Ха-ха…» - рассмеялся Дянь Хеван. – «Твои слова не считаются
самообманом? Мы оба прекрасно понимаем… Как только позволят условия и наличие выгоды,
как мы без колебаний станем врагами».

«Ты хочешь сказать… Что мы такие люди?» - Фэн Буцзюэ, держа фонарик, вместе с
товарищами направился к гробу.

«Нет… Ты – человек». – Ответил Дянь Хеван. – «А я…»

При этих словах, крышка гроба внезапно издала скрежещущий звук.

В воздух поднялось облако пыли, а толстая крышка с грохотом свалилась на пол.

«… Нет». – В этот миг, из гроба донесся детский голосок, продолжавший свою реплику.

В следующую секунду, бледный (без единой кровиночки) мальчик встал в гробу. ‘Он’ был одет в
простую детскую одежду (в стиле девятнадцатого века), на голове каштановые вьющиеся
волосы. На нем не было ни единой царапины, напротив, он производил впечатление
очаровательного и здорового ребенка.

«Я – Бог». – Торжественно заявил Дянь Хеван, глядя на Фэн Буцзюэ. – «Бог, пришедший из
глубокой древности».

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/341/266823


